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La Donzella confusa, si parte, poi esso dietro ad una vecchiuzza entra in
una spelonca, ove uide cose marauigliose. Cap. 9
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Va ritrouandoti in tal termine, che poco facendoti ſtima di queſto mio am -

plo pacſe ne Vai ridendo ,& gl ' ingredienti burlando , io maĩ non haurei poſ
ſuto tener il cor libero da qualche afflittione ſin tanto che non haueſſi inte

ſa la cauſa di queſto tuo riſo , però ti prego à dirmi la cagione di tanto riſo .

Onde io : gentil Donella non hauendo gid fondato le attioni mie nells tue

Iuſingheuoli proferte come hanno fatto quelli che per dila vedi andare

diſherſba fat to che ogni fiata che mi ſuueniua ritrouare nellafrequenta -
ta via qualche artificio fantaſtico , non poteua d ' indi partirmi , ſenʒa ſaper
la ſuaa occulta ſigniſicatione ; Onde poi hauendo compreſo per il. ſignifica -
to, dellartiſicioſe Machine , à quanta penuria tu conduci con melliflue pa -
role , & largbe proferte gl ' inuaghiti buomini , notiſſima cagione mi fu, di

trapaſſare il rapido fiume , & condurmi in queſta ſelua oue per eſſa tra -

ſcorrendo , non poſſo ritenermĩ dalle riſa percioche vedo con quanta pa⁊ -

⁊iaſi laſciano gli huomini vincere (moſſi prima dalla ingordigia del mon -

dano eſſaltarſi , & farſi crandi ) non ſolamente d' andar furioſamente va -

gando per que ſto loco , ſimile ad vn chaos , ma iui ſtanſene in continna fi -
danza , athett ando quello che mai alcuno ha Poſſuto per lunga fatica , &

fheſa ritrouareꝰ .

La Donzella confuſa , ſi parte , poĩ eſſo dietro ad vna vecchiuzza entra
in vna ſpelonca , oue vide coſe marauiglioſe .

Cap . 9.

AE il mio dire che la Donzella reftando vinta ,
&confuſa ,ne men ſapendo che riſpondere , diuenne tut -

ta ſmarrit a , & pallida , &ſtaua con ĩ ſereni occhi fiſſa -
mente d mirarmi ſenʒa ponto parlare , quando vna af -

flitta voce , con lacrimoſi accenti fece ribombare ᷣscho

per le vicine cauerne ; Per il che ella riuolſe i paſſi verſo
la compaſſioneuole voce , Et io volendo ſapere la cagio -

ne del lacrimoſo pianto alquanto à lei diſtante , Vandaua ſeguen

la Dongella d quel loco io mi retirai dentro vn concauo caſta

quale da vna certa feſſura , vedena vn diſperato meſchinello , eſſe
tato con luſinganti parole dalla falſa Dongella , la quale dindi d vn poco

preſolo per mano, ?ᷣinuiòper la frondoſaſelua , per doue con continoue , &

larghe proferte da quella fatte , eſi caminauano , & ic ſeguitandoli di paſſo
in paſbo per veder il fine dell inſenſato pax xarello , peruennerò allentrata

d vna oſcura ſpelonca ; doue eſſendo ĩo vn poco lungi , vidi vna roq , &

molto diforme vecchiux ⁊as la quale con atto amicheuole di darli qualche

ſuſfra -
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„ Iof mano ; Eſſondo poĩ la falſa Donxella dindi partl -

E i tardi paſſi dentro la lunę 2, Moſcura ſpe

a, ſopra la cui entrata erano iſculte queſte hierogliſice figure , cioè , vna

corona di cipreſo ,& vn altra di pino , vn gran fuoco ,

vn Pipiſtrello : le qua i ſãgure ſigniſi cauano poco felice augu Aĩ ſtolti

inoredienti ; percioche la interpretatione di eſſa era ꝙer quanto potei giu -

are ) queſta dotta ſentenxa , Vauaritia la morte , & la perdit ione del -

1r0⁰h¹νõjmQ , Seguendo doppò d vn poco la vecchia , & entrando in

oarco della lunga ſpelunc a
ntire certe compaſſioneuoli

gyelunca , vidi Vn lume ſotto il caueri
*

piu oltre hauendo caminato , cominciai

mouer ogni indurato core , iche mi diede non boca maraui -

glia ; che io non ſape ſſi la cagione dellaſſtitte voci , ogn hor mi cõ -

moueua al pia -

hο ν hεονναάο Vdi vn poco dilume , àdquale eram guida di

ö
4tto boi huöon animo minuiai piu dentro bericotoſo
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oter verſo lui ſeguire il deſiderato camino .

EHndo per q̃uello oſcuriſſimo loco con trauagliati paſſi caminato , per -

nenni ad vna chiuſa portella, dalla quale per vn feſſura vſciua il ſ

lume : Quiuĩi maggiormente vdiua i dolenti gridi , che ribombare faceuano

tutto quello loco ; Et penetrando con la vifta perla detta feſſura , vidi den -

tro vna ſmiſurata concauitd , il cui diametro poteua eſſere circa ducento

Paſſi: Quc ſta tomba penetraua con vn ſpiracolo alla ſommitàd del monte , per

doue eſſc Et fi

che erano intorno ,& queſt loco riſembraua lartiſecioſo t ᷑hio, che è in Ko -

*

„HJettaC4Cl

„ ̃ eene⸗
poteua ĩ triſti fumi , cauſati dalle moltiſſime lucerne 40chi ,

ma , detto Panteon da gl ' antichi . Non molto doppò hauendo per quella

feſſura Veduta la m eruoſa vecchiuxxa verſo me venire ,i mbri miei co -

minciorono farſi tremebondi , & laſſi : Il che non pot eua pronoſticarè per

me alcuno bene . ionta la peſſima donna alla entrata , & ſentendo il ri -

bombar della ſtrepitoſa chiauatura , non ſapeua ( miſero me ) doue fugire ,

ne oue aſcõder mi poteſſi pur al meglio ch ĩ0 ſeppi operare , mi collocai chie

to chieto dietro la portella per non eſſere in alcun modo ſcoperto . Apperta

hebbe Vhorrenda tom ba la ſaluatica donna , & di nuouo ſerratola con vn

forte pontiglio ,preſtamente , & ſenxa far di me alcuna inueſtigat ione , vſci
fuori della lunga ſpelunca Et io comonciai diſcorrere quello che far doueſſi :

Percioche non poteua tollerare ĩ
gridi,

& le doloroſe voci de Mincluſi huo

minĩʒonde moſſo da compaſſione preſi ardire di aprire la porta , oue entra -

80 , & di nuouo chiuſala , per qualche fut uro male , andai per il ſpacioſo lo -

60 , il quale per le ſodette lucerne & altre fiamme , che vſciuano d ' alcunĩ

forni , era ſatto chiaro : conſiderando poi queſto ſito di parte in parte , &

poĩgl inſpiritati peregrini , alcuni delſi di deſperatione vidi , entrare ne ĩ

lam .
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lambichi , & deſtillarſi il corpo d poco , à pocoʒaltri cauar

in bagnomaria per circulatione conſumarſi il ceruello ; altrĩ

glia mt ttendo in certĩ loro forni calcinatori ĩ d znari , & le

ceuano in poluere , la quale al ſene reſolucuaſi in niente . O
que

i uanti in cruciati , credendoſi pur vna ſta -

V 1

in tormenti , quantiin pene , & quanti : .

ta dar ſene alla loro ingorda voglia . Ciò veden 10 70, & vinto di compaſ -

ſeone, n teua Har altro , che dolermi coneſſi , della loro inſenſata frene -

ſia,e meolio poteua , andaua da vn canto ! ‚gi,ά0²li , & dallal -

a 17 1 8
tye ‚ 7oli ,à laſciare queſta tomba, vero nidodella ration .

Hor vedendo che quanto ſouente era leſſordio mio , tanto piu alla paʒ⁊ia
. 771/ 7 777 JaY- 4 8

eyano intenti ,& che come inſpiritatij/eguiuanò le doro ingorde 2

liberai vſcire della diſptrata tomba . & quando volſi Vſcire alxai glioc

ſopra la entrata oue vidi ſcritto que ſto motto . HAECIN LVCRO

F. F. F F. F. PERFEBCTOOERE . Ouc ſlo detto mi trauagliò mol

to , mentre voleua ſapere il ſignificato ſuo , & maſſime perche era compoſto
ue F. i lĩ e¹ coſi inteſi da li ſtolti ; Fœlicitas , fatum , facul -

to del tri aĩ haueſſe al

77997175 1577 7 614 ( 0 E HJudt e

Tads, ſan ulato lo0
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Loſtura Fhelon ;
AMINANDoO per Loſcura Fbelonca , peruenni al

loco delꝰardente lucerna , & pere he quiui due vi face -
uano vn ſol capo , mĩ firmai aulquanto perconſiderare
qual fuſſe quella , per la quale entrato era nella pernicio

5 7 5 7 * * 1 7o quale fuſſe per me ſicura , & tranquilæ .

Ouliui Stande hyd di A40mn! 7¹0
22 0

2 . ＋ ⸗
Vidli vn ſaſſo , nel qu le exranoiſcui eſti Y. 7 1e a ua mia ,ö

5 974 Heye : 317 ＋ 7 74 7 7 7 17 777 8 77
Punto non vidi percioch a hord intentö eHa dſeguire quèella vec -

chiux⁊a

1
Qvi vꝰe Farte ſofiſtica ribalda ,

1 5 8 1

Soſpetta à tutti e ' n odio ſempre à1

Che fa biaſmar chi porge alcun conſiglio ,

Et fa buggiardi tutti g! Alchimiſti ,
1 6

Che apertamente ingannan chi li crede .
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